
 

CHANT D’ENTRÉE 
Venez, divin Messie nous rendre espoir et nous sauver ! 

Vous êtes notre vie ! Venez, venez, venez ! 
Ô Fils de Dieu, ne tardez pas, 

par votre Corps donnez la joie à notre monde en désarroi. 
Redites-nous encore de quel amour vous nous aimez ; 

tant d'hommes vous ignorent, venez, venez, venez ! 

À Bethléem, les cieux chantaient, 
que le meilleur de vos bienfaits c'était le don de votre Paix. 

Le monde la dédaigne : partout les cœurs sont divisés ! 
Qu'arrive votre règne, venez, venez, venez ! 

PRÉPARATION PÉNITENTIELLE 
d’après le concerto pour la nuit de Noël - Arcangelo Corelli (19h) 

adaptation pour choeur par Steven Chantre 

Spa7en Messe - Wolfgang Amadeus Mozart (22h) 

GLORIA 
Le message des anges - Noël traditionnel du XIIIe siècle 

Les anges dans nos campagnes ont entonné l’hymne des cieux 
et l’écho de nos montagnes redit ce chant mélodieux : 

Gloria in excelsis Deo ! Gloria in excelsis Deo ! 
Bergers, qui\ez vos retraites, unissez-vous à leurs concerts, 
et que vos tendres muse\es fassent retentir dans les airs : 

LECTURE DU LIVRE DU PROPHÈTE ISAÏE	 	 	 	 	 	 	        9, 1-6 
Le peuple qui marchait dans les ténèbres a vu se lever une grande lumière ; et sur les 
habitants du pays de l’ombre, une lumière a resplendi. Tu as prodigué la joie, tu as 
fait grandir l’allégresse : ils se réjouissent devant toi, comme on se réjouit de la 
moisson, comme on exulte au partage du butin. Car le joug qui pesait sur lui, la barre 
qui meurtrissait son épaule, le bâton du tyran, tu les as brisés comme au jour de 
Madiane. Et les bo\es qui frappaient le sol, et les manteaux couverts de sang, les voilà 
tous brûlés : le feu les a dévorés. Oui, un enfant nous est né, un fils nous a été donné ! 
Sur son épaule est le signe du pouvoir ; son nom est proclamé : « Conseiller-
merveilleux, Dieu-Fort, Père-à-jamais, Prince-de-la-Paix. » Et le pouvoir s’étendra, et la 
paix sera sans fin pour le trône de David et pour son règne qu’il établira, qu’il 
affermira sur le droit et la justice dès maintenant et pour toujours. Il fera cela, l’amour 
jaloux du Seigneur de l’univers ! 

Nativité du Seigneur 
Messe de la nuit 

Mardi 24 décembre à 19h & 22h



PSAUME 95 

Chantez au Seigneur un chant nouveau,	     De jour en jour, proclamez son salut, 
chantez au Seigneur, terre entière,	 	     racontez à tous les peuples sa gloire, 
chantez au Seigneur et bénissez son nom !	    à toutes les nations ses merveilles ! 

Joie au ciel ! Exulte la terre !	 	 	     Les arbres des forêts dansent de joie 
Les masses de la mer mugissent,		 	     devant la face du Seigneur, car il vient, 
la campagne tout entière est en fête.	 	     car il vient pour juger la terre. 

	 	 	 	 	 Il jugera le monde avec justice 
	 	 	 	 	 et les peuples selon sa vérité ! 

LECTURE DE LA PREMIÈRE LETTRE DE SAINT PAUL APÔTRE À TITE 		    2, 11-14 
Bien-aimé, la grâce de Dieu s’est manifestée pour le salut de tous les hommes. Elle 
nous apprend à renoncer à l’impiété et aux convoitises de ce monde, et à vivre dans le 
temps présent de manière raisonnable, avec justice et piété, a\endant que se réalise la 
bienheureuse espérance : la manifestation de la gloire de notre grand Dieu et Sauveur, 
Jésus Christ. Car il s’est donné pour nous afin de nous racheter de toutes nos fautes, et 
de nous purifier pour faire de nous son peuple, un peuple ardent à faire le bien. 
 

ACCLAMATION DE L’ÉVANGILE 

Je vous annonce une grande joie : 
aujourd’hui vous est né un sauveur qui est le Christ, le Seigneur ! 

ÉVANGILE DE JÉSUS CHRIST SELON SAINT LUC		 	 	 	 	      2, 1-14 
En ces jours-là, parut un édit de l’empereur Auguste, ordonnant de recenser toute la 
terre – ce premier recensement eut lieu lorsque Quirinius était gouverneur de Syrie. Et 
tous allaient se faire recenser, chacun dans sa ville d’origine. Joseph, lui aussi, monta 
de Galilée, depuis la ville de Nazareth, vers la Judée, jusqu’à la ville de David appelée 
Bethléem. Il était en effet de la maison et de la lignée de David. Il venait se faire 
recenser avec Marie, qui lui avait été accordée en mariage et qui était enceinte. Or, 
pendant qu’ils étaient là, le temps où elle devait enfanter fut accompli. Et elle mit au 
monde son fils premier-né ; elle l’emmaillota et le coucha dans une mangeoire, car il 
n’y avait pas de place pour eux dans la salle commune. Dans la même région, il y 
avait des bergers qui vivaient dehors et passaient la nuit dans les champs pour garder 
leurs troupeaux. L’ange du Seigneur se présenta devant eux, et la gloire du Seigneur 
les enveloppa de sa lumière. Ils furent saisis d’une grande crainte. Alors l’ange leur dit 
: « Ne craignez pas, car voici que je vous annonce une bonne nouvelle, qui sera une 
grande joie pour tout le peuple : Aujourd’hui, dans la ville de David, vous est né un 
Sauveur qui est le Christ, le Seigneur. Et voici le signe qui vous est donné : vous 



trouverez un nouveau-né emmailloté et couché dans une mangeoire. » Et soudain, il y 
eut avec l’ange une troupe céleste innombrable, qui louait Dieu en disant : « Gloire à 
Dieu au plus haut des cieux, et paix sur la terre aux hommes, qu’Il aime. » 

PROCESSION À LA CRÈCHE 
Il est né, le divin Enfant ! Jouez, hautbois ! Résonnez, museZes ! 

Il est né, le divin Enfant ! Chantons tous son avènement ! 

Depuis plus de quatre mille ans nous le prome\aient les prophètes ; 
depuis plus de quatre mille ans, nous a\endions cet heureux temps. 

Le Sauveur que le monde a\end pour tout homme est la vraie lumière ; 
le Sauveur que le monde a\end est clarté pour tous les vivants. 

HOMÉLIE 

MOTET 
Es ist ein Ros entsprungen - Hugo Distler 

Es ist ein ros entsprungen, aus einer wurzel zart, wie uns die alten sungen, 
von Jesse kam die art und hat ein blümlein bracht mi\en im kalten winter, 

wohl zu der halben nacht. 
Une rose a poussé d'une tendre racine. Comme les anciens nous l'ont chanté, 

elle descend de Jessé et elle a produit une fleureIe au milieu du froid hiver, 
vers la minuit. 

PROFESSION DE FOI 
Credo in unum Deum, Patrem omnipotentem, factorem caeli et terrae, visibilium 
omnium et invisibilium. Et in unum Dominum Jesum Christum Filium Dei 
unigenitum. Et ex Patre natum ante omnia saecula. Deum de Deo, lumen de 
lumine, Deum verum de Deo vero. Genitum, non factum, consubstantialem 
Patri : per quem omnia facta sunt. Qui propter nos homines, et propter nostram 
salutem decendit de caelis. 

Et incarnatus est - Orlando di Lasso 

Crucifixus etiam pro nobis : sub Pontio Pilato passus, et sepultus est. Et 
resurrexit tertia die, secundum Scripturas. Et ascendit in caelum : sedet ad 
dexteram Patris. Et iterum venturus est cum gloria, judicare vivos et mortuos : 
cujus regni non erit finis. Et in Spiritum sanctum, Dominum, et vivificantem : 
qui ex Patre Filioque procedit. Qui cum Patre et Filio simul adoratur, et 
conglorificatur : qui locutus est per Prophetas. Et unam, sanctam, catholicam, et 
apostolicam Ecclesiam. Confiteor unum baptisma in remissionem peccatorum. 
Et expecto resurrectionem mortuorum. Et vitam venturi saeculi. Amen. 

OFFERTOIRE 
Concerto en ré mineur (allegro) - Antonio Vivaldi (orgue et trompe\e) 



Priez, frères et sœurs : que mon sacrifice, 
qui est aussi le vôtre, soit agréable à Dieu le Père tout-puissant. 

R/. Que le Seigneur reçoive de vos mains ce sacrifice à la louange 
et à la gloire de son nom, pour notre bien et celui de toute l’Église. 

SANCTUS & AGNUS DEI 
d’après le concerto pour la nuit de Noël - Arcangelo Corelli (19h) 

adaptation pour choeur par Steven Chantre 

Spa7en Messe - Wolfgang Amadeus Mozart (22h) 

COMMUNION 
Jesus bleibet meine Freude - Johann Sebastian Bach 

Jesus bleibet meine Freude meines Herzens Trost und Saft, 
Jesus wehret allem Leide, er ist meines Lebens Kraft, 

meiner Augen Lust und Sonne, meiner Seele Schav und Wonne ; 
darum lass' ich Jesum nicht, aus dem Herzen und gesicht. 

Jésus demeure ma joie la consolation et la sève de mon cœur ; 
Jésus me préserve de toute souffrance. Il est la force de ma vie, 

le plaisir et le soleil de mes yeux, le trésor et le délice de mon âme. 
Voilà pourquoi je ne laisse pas Jésus hors de mon cœur et de ma vue. 

Concerto en ré mineur (largheIo) - Antonio Vivaldi (orgue et trompe\e) 

CHANT D’ENVOI 
Peuple fidèle, le Seigneur t'appelle : c'est fête sur terre, le Christ est né. 

Viens à la crèche voir le roi du monde. 

En lui viens reconnaître, en lui viens reconnaître, 
en lui viens reconnaître ton Dieu, ton Sauveur. 

Verbe, lumière, et splendeur du Père, il naît d'une mère, petit enfant. 
Dieu véritable, le Seigneur fait homme. 

 Le Quatuor vocal de Saint-Eustache (19h) 
Les Chanteurs de Saint-Eustache direction Lionel Cloarec (22h) 

Chantre Stéphane Hézode Orgue de choeur François Olivier 
Grand orgue Thomas Ospital TrompeZe Lucas Lipari-Mayer 

Audition d’orgue par Thomas Ospital 
Ce mercredi 25 décembre à 17h (libre participation aux frais) 

	 	 	 Louis-Claude Daquin	 	 Noël IV 
	 	 	 Olivier Messiaen	 	 	 Desseins éternels - Dieu parmi nous 
	 	 	 Pierre Pincemaille	 	 	 Prologue et Noël varié


